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A 1 

Annexe A1 : Formulaire de consentement à l’enregistrement vidéo 



A 2 

Annexe A2 : Lettre d’information pour les parents des 

enfants sourdes 
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Annexe A3: Rétrospective du recrutement de la 

population 

 

Février - 
mars 
2018 

• Précision des critères d'inclusion: enfants sourds appareillés et/ou implantés en 
classe de petite section ou de moyenne section de maternelle 

Mars 
2018 

• Prise de contact avec l'orthophoniste travaillant dans un centre de rééducation 
pour enfants déficients auditifs  

Avril - 
Mai 
2018 

• Echanges réguliers avec l'orthophoniste pour le recrutement 

• Echanges de l'orthophoniste avec les différentes familles   

• Rédaction des divers documents d'information et de consentement 

• Accord verbal de deux familles sur les cinq contactées  

Juin 
2018 

• Envoi de la lettre d'information pour les parents des enfants sourdes et du 
formulaire de consentement à l'orthophoniste 

Juillet - 
Août 
2018 

• Période de vacances scolaires pour la structure et l'orthophoniste   

• Demande à la CNIL (acceptée fin août) 

Septemb
re 2018 

• Transmission des documents par l’orthophoniste aux familles des deux enfants 
sourdes  

Octobre 
2018 

• Accords écrits des deux familles  

• Prise de contact et rencontre avec les mères des deux enfants sourdes 

• Prise de contact avec la directrice de l'école  

Novemb
re 2018 

• Finalisation de la lettre d'information pour la directrice, les enseignants et 
l'inspecteur académique  

• Envoi à la directrice qui l'a ensuite transmise aux personnes concernées 

• Rencontre avec les enseignants et programmation de la date d'enregistrement 

Décembr
e 2018 

• Enregistrements vidéo en classe 

• Début des analyses sur ELAN  
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Annexe A4 : Informations concernant le niveau de 

perception auditive et le niveau langagier des deux 

enfants sourdes 

Aucune information objective n’est renseignée concernant le niveau de perception 

auditive des deux jeunes filles. Des informations subjectives se basant sur des observations 

cliniques en séance nous ont été transmises par l’orthophoniste qui les prend en charge. 

 

Ainsi, en séance, Yasmin (PSM) répond à l’appel de son prénom et relève la tête quand 

l’adulte émet de la voix. La détection de bruit est possible mais limitée à un périmètre de cinq 

mètres. La localisation de bruit n’est pas fiable, que ce soit un bruit d’animal, une onomatopée, 

un bruit du quotidien ou de la voix. Yasmin est capable de reconnaître quelques noms de fruits 

tels que pomme et banane ainsi que des noms d’animaux comme chat, cochon ou encore lapin 

en liste fermée (classés par catégorie). Ne mettant pas encore de sens sur la parole, elle ne peut 

pas réaliser une action sur consigne orale. Les réponses sont majoritairement obtenues grâce au 

hasard. De plus, l’orthophoniste ne note que très peu productions orales lors des séances.  

Yasmin produit quelques onomatopées, des cris et quelques verbalisations 

reconnaissables : « pin » pour lapin, « chat » pour chat et vache, « coco » pour poule (confusion 

avec coq), « va » ou « ba bye » pour au revoir, « baba » pour papa, « va » ou « ach » pour 

vache. A la maison, il semblerait qu’elle émette plus de mots.  

 

 Quant à Ymilia (MSM), elle répond à l’appel de son prénom et détecte toute stimulation 

sonore : instrument de musique, bruits familiers, cris d’animaux, voix. Elle reconnaît quelques 

bruits familiers (le téléphone, la machine à laver, la voiture, la sonnette, la cafetière, le micro-

ondes, l’eau qui coule, l’aspirateur, la chasse d’eau), des cris d’animaux (la poule, la vache, le 

cheval, le cochon). Elle est également capable d’identifier la voix mais il n’y a pas toujours une 

reconnaissance des termes et des petites phrases. Ymilia est performante en lecture labiale et 

peut désigner, sur support imagé, les termes travaillés du champ lexical des couleurs, des fruits 

courants, des animaux de la ferme et de quelques animaux sauvages et de petites phrases (« Le 

bébé boit », « Le chat court », « Le lapin saute »). Elle comprend les consignes simples telles 

que « Pose le crayon », « Assieds-toi bien » et y répond de façon adaptée en audition avec 

lecture labiale. Pour les consignes plus complexes, Ymilia a tendance à analyser une partie de 

la phrase et non sa globalité, ce qui perturbe la compréhension (ex : pour « Mets le bébé là-bas 

», elle pose le bébé ailleurs ou le cache). La localisation de la source sonore commence à se 

mettre en place.  

 En décembre 2018, Ymilia commence à oraliser certaines voyelles isolées ([a], [o], [i], 

[Ɛ]) et quelques mots de manière parfaitement intelligible comme « maman », « papa », « deux 

», « la poule », « là », « non », « attends », « donne ».  D’autres termes sont reconnaissables 

mais présentent des déformations phonologiques (substitutions ou élisions) comme [oaᴣ] pour 

orange, [twa] pour  trois, [Kat] pour quatre, [lapa] pour lapin, [mesi] pour  merci, [lapa maʃ]  

pour  le lapin marche. D’autres productions subissent trop de déformations pour être 

compréhensibles hors contexte et ne sont produites que sur sollicitation.  Quand elle ne peut 

oraliser un terme ou qu’elle ne possède pas encore le lexique approprié, elle utilise la L.S.F. 

pour se faire comprendre. Elle connaît les couleurs de base et les animaux de la ferme en L.S.F 

et peut les désigner sur consigne orale avec audition et lecture labiale associées.
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Annexe A5 : Description des enregistrements vidéo  

Enregistrement 1 : Ymilia - Activité sur table - le jeu du Lynx (20 

minutes) 

L’activité se déroule dans une salle de classe. Ymilia et ses 

camarades, au nombre de six, sont installés autour d’une table ronde avec 

l’enseignante. Les autres enfants ne sont pas présents dans la classe, ce qui 

ne représente pas réellement l’environnement naturel de la classe qui est 

plutôt bruyant. L’activité est dirigée par l’enseignante et vise un travail 

d’attention et de vocabulaire : l’enseignante pioche une carte représentant 

un  objet, la montre aux enfants en la dénommant puis les enfants doivent 

trouver le même objet sur le plateau de jeu. Les signes ne sont ici pas 

utilisés. Les participants sont disposés ainsi : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Enregistrement 2 : Ymilia - Goûter d’anniversaire (11 minutes) 

 Cet enregistrement montre un temps de repas entre pairs. Les 

enfants sont répartis en petits groupes de sept autour des tables pour 

manger le gâteau d’anniversaire. Ymilia est ainsi entourée de six pairs 

entendants pour partager ce moment, qui est l’occasion d’échanges 

spontanés et variés entre les enfants. Un enseignant se trouve dans la salle 

de classe. Les participants sont disposés ainsi :  
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Enregistrement 3 : Yasmin - Activité sur table - les couleurs (16 minutes) 

L’activité se déroule dans une salle de classe. Yasmin et ses 

camarades, au nombre de six, sont installés autour d’une table ronde avec 

l’enseignante. Les autres enfants ne sont pas présents dans la classe, ce qui 

ne représente pas réellement l’environnement naturel de la classe qui est 

plutôt bruyant. L’activité est dirigée par l’enseignante et vise à apprendre 

les noms des couleurs : les enfants tournent chacun à leur tour la roue des 

couleurs, donnent le nom de la couleur sur laquelle ils tombent et 

choisissent une carte de cette même couleur. Au début de l’activité, 

l’enseignante présente toutes les couleurs en y associant leur signe de la 

LSF respectif ; ceux-ci sont repris uniquement quand c’est au tour de 

Yasmin. Les participants sont disposés ainsi : 

Enregistrement 4 : Yasmin - Activité libre - dinette (11 minutes) 

 L’activité se déroule en petit groupe dans le coin dinette de la 

classe. Les autres enfants sont présents dans la salle, l’environnement est 

donc bruyant et semblable aux situations habituelles en classe. 

L’enseignante est présente au début de l’activité libre afin de faciliter 

l’intégration de Yasmin au sein de ses camarades. Elle s’éclipse ensuite 

lorsque certains enfants interagissent avec Yasmin. Cette dernière reste 

cependant assez isolée, elle s’installe sur un tabouret, joue et manipule de 

son côté mais ne cherche pas à interagir si les autres ne viennent pas vers 

elle. Tout au long de l’activité, les deux mêmes pairs viennent 

régulièrement interagir avec Yasmin. Ces échanges sont donc des 

moments privilégiés pour Yasmin car ils constituent des temps 

d’interaction dyadique.  
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Annexe A6 : Critères d’analyse sur ELAN  

Acteur parent : « locuteur 1 » 

- Vocabulaire contrôlé : « LAE, LNAE, LAEcoll» 

- Type linguistique : « type LAE LNAE » 

 

Acteur enfant de « locuteur 1 » : « type de production locuteur 1 » 

o Vocabulaire contrôlé : « vocale, gestuelle, combinée » 

o Type linguistique : « type production vocale ou gestuelle loc » 

o Stéréotype : time subdivision 

 

IDEM avec les autres enfants et l’enseignant ou l’enseignante 

 

Acteur parent : « Loc TOUS LAE » (acteur fusion) 

- Pas de vocabulaire contrôlé 

- Type linguistique : « par défaut » 

 

Acteur enfant de « Loc TOUS LAE » : « direction regard enfant sourd LAE » 

o Vocabulaire contrôlé : « locuteur, membre récepteur, objet d’attention commune, 

objet d’attention individuelle, autre personne  

o Type linguistique : « type direction regard enfant sourd »  

o Stéréotype : time subdivision 

 

Acteur parent : « Loc TOUS LAEcoll sans LAE » (acteur fusion) 

- Pas de vocabulaire contrôlé 

- Type linguistique : « par défaut » 

 

Acteur enfant de « Loc TOUS LAEcoll sans LAE» : « direction regard enfant sourd 

LAEcoll » 

o Vocabulaire contrôlé : « locuteur, membre récepteur, objet d’attention commune, 

objet d’attention individuelle, autre personne » 

o Type linguistique : « type direction regard enfant sourd » 

o Stéréotype : time subdivision 

 

Acteur parent : « Loc TOUS LNAE sans LAE » (acteur fusion) 

- Pas de vocabulaire contrôlé 

- Type linguistique : « par défaut » 

 

Acteur enfant de « Loc TOUS LNAE sans LAE » : « direction regard enfant sourd LNAE 

» 

o Vocabulaire contrôlé : « locuteur, membre récepteur, objet d’attention commune, 

objet d’attention individuelle, autre personne » 

o Type linguistique : « type direction regard enfant sourd » 

o Stéréotype : time subdivision 
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Acteur parent : « productions enfant sourd en interaction » 

- Vocabulaire contrôlé : « en réponse au LNAE, en réponse au LAE, en réponse au 

LAEcoll, en spontané » 

- Type linguistique : « type productions enfant sourd en réponse à » 

 

Acteur enfant de « productions enfant sourd en interaction » : « production vocale ou 

gestuelle » 

o Vocabulaire contrôlé : « vocale, gestuelle, combinée » 

o Type linguistique : « type production vocale ou gestuelle » 

o Stéréotype : time subdivision 

 

Acteur enfant de « productions enfant sourd en interaction » : « modalité de productions 

enfant sourd » 

o Vocabulaire contrôlé : « geste déictique, geste symbolique/signe, geste actionnel, 

vocalisation, verbalisation 

o Type linguistique : « type modalité de productions enfant sourd »  

o Stéréotype : time subdivision 

 

Acteur enfant de « productions enfant sourd en interaction » : « productions adaptées ou 

non » 

o Vocabulaire contrôlé : « oui, non » 

o Type linguistique : « type productions adaptées » 

o Stéréotype : time subdivision  

 

Acteur enfant de « productions enfant sourd en interaction » : « entrée interactive réussie 

ou non » 

o Vocabulaire contrôlé : « oui, non, pas d’intention d’entrée interactive » 

o Type linguistique : « type entrée interactive réussie » 

o Stéréotype : time subdivision  
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Annexe A7 : Caractéristiques des tours de parole par 

locuteur 

Tableau 1. Nombre de tours de parole par locuteur et modalités utilisées lors de l’activité dirigée (sur 

table) d’Ymilia. 

 Loc 1 Loc 2 Loc 3 Loc 4 Loc 5 Enseignante 
Enfant 

sourd 

Vocale 51 44 50 25 6 65 2 

Gestuelle 5 4 9 0 3 9 64 

Multimodale 80 48 8 9 0 93 2 

Total 136 96 67 38 9 167 68 

Note. Loc = locuteur 

 

Tableau 2. Nombre de tours de parole par locuteur et modalités utilisées lors de l’activité libre (goûter) 

d’Ymilia. 

 Loc 1 Loc 2 Loc 3 Loc 4 Loc 5 Loc 6 Enseignant 
Enfant 

sourd 

Vocale 5 12 10 7 1 1 13 4 

Gestuelle 2 4 5 6 11 6 0 23 

Multimodale 6 11 10 15 1 1 6 7 

Total 13 27 25 28 13 8 19 34 

 

Tableau 3. Nombre de tours de parole par locuteur et modalités utilisées lors de l’activité dirigée (sur 

table) de Yasmin. 

 Loc 1 Loc 2 Loc 3 Loc 4 Loc 5 Loc 6 Enseignante Enfant sourd 

Vocale 34 19 26 10 10 26 72 5 

Gestuelle 6 2 2 0 0 1 15 15 

Multimodale 11 8 11 4 2 21 129 2 

Total 51 29 39 14 12 48 216 22 

 

Tableau 4. Nombre de tours de parole par locuteur et modalités utilisées lors de l’activité libre (dinette) de 

Yasmin. 

 Loc 1 Loc 2 Loc 3 Loc 4 Loc 5 Loc 6 Enseignante Enfant sourd 

Vocale 10 2 14 10 1 3 9 1 

Gestuelle  1 0 11 4 2 0 9 33 

Multimodale 12 10 30 12 7 13 12 3 

Total 23 12 55 26 10 16 30 37 
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Annexe A8 : Nombre de chevauchements de parole  

 

Ymilia - Activité sur table - le Lynx : 

Si on se positionne par rapport à la multilinéarité de la production de la parole, 364 tours 

de parole sur 509 sont produits dans un temps de chevauchement. Cela représente 72% de 

l’ensemble des tours de parole.  

Aussi, du fait de ces chevauchements de parole nombreux, si on se positionne par rapport 

à la linéarité de la perception de la parole de l’enfant sourd, on compte 257 moments de 

productions langagières, dont 113 avec chevauchements. Cela représente 44% des temps de 

productions langagières.    

 

Ymilia - Activité libre - goûter d’anniversaire : 

Si on se positionne par rapport à la multilinéarité de la production de la parole, 81 tours 

de parole sur 133 sont produits dans un temps de chevauchement. Cela représente 61% de 

l’ensemble des tours de parole.  

Aussi, du fait de ces chevauchements de parole nombreux, si on se positionne par rapport 

à la linéarité de la perception de la parole de l’enfant sourd, on compte 77 moments de 

productions langagières, dont 25 avec chevauchements. Cela représente 32% des temps de 

productions langagières.    

 

Yasmin - Activité sur table - les couleurs : 

Si on se positionne par rapport à la multilinéarité de la production de la parole, 212 tours 

de parole sur 409 sont produits dans un temps de chevauchement de parole. Cela représente 52% 

de l’ensemble des tours de parole.  

Aussi, du fait de ces chevauchements de parole nombreux, si on se positionne par rapport 

à la linéarité de la perception de la parole par l’enfant sourd, on compte 271 moments de « 

réception potentielle de langage », dont 74 avec chevauchements. Cela représente 27% de ces 

temps de perception du langage environnement.    

 

Yasmin - Activité libre - dinette : 

Si on se positionne par rapport à la multilinéarité de la production de la parole, 89 tours 

de parole sur 160 sont produits dans un temps de chevauchement. Cela représente 56% de 

l’ensemble des tours de parole.  

Aussi, du fait de ces chevauchements de parole nombreux, si on se positionne par rapport 

à la linéarité de la perception de la parole de l’enfant sourd, on compte 102 moments de 

productions langagières, dont 31 avec chevauchements. Cela représente 30% des temps de 

productions langagières.    

 

 



A 12 

Annexe A9 : Direction du regard des enfants sourdes au 

cours des interactions 

Tableau 1. Direction du regard d’Ymilia au cours des interactions lors de l’activité sur table. 

 LAE LAEcoll LNAE 

Locuteur 20 21 31 

Objet d'attention commune 20 41 69 

Membre récepteur 0 4 8 

Objet d'attention individuelle 1 39 130 

Autre personne 2 10 41 

Total 43 115 279 

 

Tableau 2. Direction du regard d’Ymilia au cours des interactions lors du goûter. 

 LAE LAEcoll LNAE 

Locuteur 18 1 7 

Objet d'attention commune 6 4 2 

Membre récepteur 0 0 2 

Objet d'attention individuelle 4 3 41 

Autre personne 0 2 27 

Total 28 10 79 

 

Tableau 3. Direction du regard de Yasmin au cours des interactions lors de l’activité sur table. 

 LAE LAEcoll LNAE 

Locuteur 12 4 7 

Objet d'attention commune 31 17 36 

Membre récepteur 0 0 3 

Objet d'attention individuelle 9 30 182 

Autre personne 3 3 20 

Total 55 54 248 

 

Tableau 4. Direction du regard de Yasmin au cours des interactions lors de la dinette. 

 LAE LAEcoll LNAE 

Locuteur 15 0 1 

Objet d'attention commune 32 0 3 

Membre récepteur 0 0 1 

Objet d'attention individuelle 13 1 75 

Autre personne 3 0 10 

Total 63 1 90 
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Annexe A10 : Entrée en interaction des enfants sourdes  

Tableau 1. Nombre de productions d’Ymilia avec intention d’entrer en interaction et modalités utilisées 

lors de l’activité sur table. 

 En réponse à LAEcoll En réponse à LNAE En spontané 

Vocale 0 0 2 

Gestuelle 24 6 11 

Multimodale 1 0 1 

Total 25 6 14 

 

Tableau 2. Nombre de productions d’Ymilia avec intention d’entrer en interaction et modalités utilisées 

lors du goûter. 

 En réponse à LAEcoll En réponse à LNAE En spontané 

Vocale 0 0 1 

Gestuelle 0 0 16 

Multimodale 0 0 4 

Total 0 0 21 

 

Tableau 3. Nombre de productions de Yasmin avec intention d’entrer en interaction et modalités utilisées 

lors de l’activité sur table. 

 En réponse à LAEcoll En réponse à LNAE En spontané 

Vocale 0 0 5 

Gestuelle  4 0 0 

Multimodale 0 0 2 

Total 4 0 7 

 

Tableau 4. Nombre de productions de Yasmin avec intention d’entrer en interaction et modalités utilisées 

lors de la dinette. 

 En réponse à LAEcoll En réponse à LNAE En spontané 

Vocale 0 0 1 

Gestuelle  0 0 10 

Multimodale 0 1 1 

Total 0 1 12 
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Annexe A11 : Extraits d’analyses sur ELAN  

Figure 1. Extrait d’analyses ELAN « Ymilia activité sur table » : plusieurs initiatives pour entrer en 

interaction. 

Figure 2. Extrait d’analyses ELAN « Ymilia activité sur table » : direction de l’attention lors d’énoncés 

vocaux sous forme de LNAE.  

Figure 3. Extrait d’analyses ELAN « Ymilia activité sur table » : direction de l’attention lors d’énoncés 

multimodaux sous forme de LNAE. 

 

 

 

 


